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บทคััดย่่อ

	 การวิิจััยนี้้�มีีวััตถุุประสงค์์เพ่ื่�อศึึกษาการปรัับตััวทางวััฒนธรรมของนัักศึึกษาชาวจีีนในประเทศไทย 

มุ่่�งเน้้นปััญหา ความท้้าทาย กลยุุทธ์์ในการปรัับตััว และเสนอแนวทางในการพััฒนานโยบายหรืือมาตรการสนัับสนุุน 

การปรัับตััวของนัักศึึกษาต่่างชาติิในประเทศไทย งานวิิจััยนี้้�เป็็นการวิิจััยเชิิงคุุณภาพ ใช้้วิิธีีการสััมภาษณ์์เชิิงลึึก 

กัับนัักศึึกษาชาวจีีน จำำ�นวน 15 คน ที่่�กำำ�ลังศึึกษาอยู่่�มหาวิิทยาลััยในประเทศไทย ไม่่น้้อยกว่่า 3 เดืือน ไม่่จำำ�กัดสาขาวิิชา 

การเก็บ็รวบรวมข้อ้มููลดำำ�เนินิการผ่า่นการสัมัภาษณ์แ์บบกึ่่�งโครงสร้า้ง ซึ่�่งติดิต่่อผ่า่นอาจารย์ใ์นมหาวิทิยาลัยั และอาจารย์์ 

คััดเลืือกกลุ่่�มตััวอย่่างที่่�เหมาะสมตามเงื่่�อนไขที่่�ได้้กำำ�หนดไว้้ โดยใช้้ภาษาไทยและภาษาจีีนในการสััมภาษณ์์ขึ้้�นอยู่่�กัับ

ความต้อ้งการและความถนัดัของผู้้�ให้สั้ัมภาษณ์ ์เพ่ื่�อให้ผู้้้�ให้สั้ัมภาษณ์ส์ามารถสื่่�อสารได้อ้ย่่างสะดวกและได้ข้้้อมููลที่่�ลึึกซึ้้�ง 

เกี่่�ยวกัับประสบการณ์์การปรัับตััวในบริิบทสัังคมไทย โดยใช้้การวิิเคราะห์์เนื้้�อหา เสนอในรููปแบบพรรณนา

	ผ ลการวิิจััยพบว่่า นัักศึึกษาชาวจีีนเผชิญปััญหาหลััก 4 ด้้าน ได้้แก่่ 1) ปััญหาด้้านภาษาและการสื่่�อสาร 

นัักศึึกษาชาวจีีนส่่วนใหญ่่ไม่่มีพื้้�นฐานภาษาไทย ทำำ�ให้้เกิิดอุุปสรรคในการเรีียนและการใช้้ชีีวิิตประจำำ�วัน 2) ปััญหา 

ด้้านการเรีียน การศึึกษาของไทยเน้้นการเรีียนแบบ Active Learning ซ่ึ่�งแตกต่่างจากระบบการเรีียนในจีีนที่่�เน้น้การฟัังบรรยาย  

3) ปััญหาด้้านการใช้้ชีีวิิต อาทิิ ความแตกต่่างของอาหาร สภาพภููมิอากาศ และระบบขนส่่งสาธารณะที่่�ไม่่สะดวก และ  

4) ปััญหาด้า้นสัังคมและวัฒันธรรม นัักศึกึษาชาวจีนีต้อ้งปรับัตััวให้เ้ข้า้กับัรููปแบบปฏิสัิัมพัันธ์แ์ละมารยาททางสังัคมของไทย 

กลยุุทธ์์ที่่�นัักศึึกษาชาวจีีนใช้้ในการปรัับตััว ได้้แก่่ การเรีียนรู้้�ภาษาไทยจากเพ่ื่�อนและแหล่่งเรีียนรู้้�ออนไลน์์ การใช้้

แอปพลิเิคชันแปลภาษา การเข้้าร่่วมกิิจกรรมของมหาวิิทยาลััยเพื่�่อฝึึกฝนทัักษะภาษาไทยและสร้้างมิิตรภาพกับนัักศึึกษา

ชาวไทย การปรัับเปลี่่�ยนพฤติิกรรมการบริิโภคอาหาร การวางแผนการเดิินทางให้้สะดวกขึ้้�น และการทำำ�ความเข้้าใจ

วััฒนธรรมไทยผ่่านการสัังเกตและการมีีปฏิิสััมพัันธ์์กัับคนไทย

	ข้ ้อเสนอแนะจากการวิิจััยชี้้�ให้้เห็็นว่่า มหาวิิทยาลััยไทยควรจััดหลัักสููตรภาษาไทยเบื้้�องต้้นและกิิจกรรม 

เชิิงวััฒนธรรมเพื่�่อช่่วยให้้นัักศึึกษาต่่างชาติิเข้้าใจสัังคมไทยมากขึ้้�น นอกจากนี้้� นัักศึึกษาชาวจีีนควรเตรีียมพื้้�นฐาน 

ด้้านภาษาและข้้อมููลเกี่่�ยวกัับการใช้้ชีีวิิตในประเทศไทยก่่อนเดิินทางมาเรีียน
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ABSTRACT

	 This study aimed to examine the cultural adaptation of Chinese students in Thailand, focusing on  

the problems, challenges, adaptation strategies, and proposed measures for improving institutional policies that 

support international students. A qualitative research methodology was employed, utilizing in-depth interviews 

with 15 Chinese students who had been studying at Thai universities for no less than three months, regardless 

of their academic disciplines. Data were collected through semi-structured interviews, with participants recruited 

via university lecturers who identified appropriate informants based on predetermined criteria. The interviews 

were conducted in both Thai and Chinese, and the data were analyzed using qualitative content analysis and 

presented descriptively.

	 The findings revealed that Chinese students faced four major areas of difficulty: (1) language and communication, 

as most participants lacked foundational Thai language skills, which created obstacles in both academic and daily 

contexts; (2) educational differences, with Thai universities emphasizing active learning approaches, contrasting 

with the lecture-based methods commonly practiced in China; (3) lifestyle-related challenges, including unfamiliar 

food, climate, and inconvenient public transportation systems; and (4) cultural differences, particularly in social 

norms and interpersonal interactions within Thai society.

	 To cope with these challenges, students adopted several adaptation strategies, such as learning Thai 

through peer interaction and online resources, using translation applications, participating in university activities 

to improve language proficiency and build social networks, adjusting dietary habits, planning travel routes more 

effectively, and gaining cultural knowledge through observation and engagement with local individuals.

	 The study recommended that Thai universities should provide introductory Thai language courses and 

cultural orientation programs to enhance international students’ understanding of Thai society. Additionally, Chinese 

students were encouraged to acquire basic language skills and familiarize themselves with life in Thailand prior 

to their arrival.

KEYWORDS: Cultural Adaptation, Chinese Students, Adaptation Strategies
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บทนำำ�
	ด้ ว้ยกระแสโลกาภิิวััตน์์ทางการศึึกษา การศึึกษาต่่อ 

ในระดัับอุุดมศึึกษา ณ ต่่างประเทศได้้รัับความนิิยม 

เพิ่่�มขึ้้�นอย่่างต่่อเนื่่�อง ตััวอย่่างเช่่น กรณีีศึึกษาการเลืือก

หลัักสููตรการศึึกษาของนัักศึึกษาชาวจีีนในประเทศไทย 

(Wu, 2020) พบว่่า ประเทศไทยได้้รัับการจััดอันดัับจาก

สื่่�อมวลชน นัักลงทุุน และนัักท่่องเที่่�ยวทั่่�วโลกในหลากหลาย 

ประเด็็น ภายใต้้บริิบทของโลกาภิิวััตน์์และการเติิบโต 

ทางเศรษฐกิิจอย่่างรวดเร็็ว ประเทศจีีนได้้ก้้าวขึ้้�นเป็็น

ประเทศที่่�มีีจำำ�นวนนักัศึึกษาชาวจีนีไปศึกึษาต่่อต่่างประเทศ

มากที่่�สุุดในโลก นอกเหนืือจากประเทศพัฒันาแล้้วในโลก 

ตะวัันตก เช่่น สหราชอาณาจัักรและสหรััฐอเมริิกา ประเทศไทย

ในฐานะ “ประตููสู่�่อาเซีียน” ก็็ได้้รัับความนิิยมอย่่างมาก 

ในหมู่่�นัักศึึกษาชาวจีนีเช่่นกััน ด้้วยเหตุุนี้้� สถาบัันการศึึกษา 

หลายแห่่งในประเทศไทยจึึงได้้ดำำ�เนิินความร่่วมมืือ 

แลกเปลี่่�ยนนัักศึกึษาชาวจีนีเพื่�่อให้เ้ข้า้มาศึกึษาในประเทศไทย 

และได้้เปิิดหลัักสููตรนานาชาติิเพ่ื่�อดึงึดููดนักศึึกษาต่่างชาติิ

ให้้เข้้ามาศึึกษามากยิ่่�งขึ้้�น 

	จ ากข้้อมููลของกระทรวงการอุุดมศึึกษา วิิทยาศาสตร์์ 

วิิจััยและนวััตกรรม (อว.) พบว่่า ปััจจุุบันจำำ�นวนนัักศึึกษา

ชาวจีีนที่่�เข้้ามาเรีียนระดัับอุุดมศึึกษาในประเทศไทยมีี

จำำ�นวนเพิ่่�มขึ้้�นอย่่างต่่อเนื่่�อง ปีกีารศึึกษา 2563 มีีนัักศึกึษา

ชาวจีีน ทั้้�งสิ้้�น 14,423 คน จากจำำ�นวนนัักศึึกษาต่่างชาติิ 

21,360 คน ในปีีการศึึกษา 2567 มีีนัักศึึกษาชาวจีีน 

ทั้้�งสิ้้�น 28,052 คน จากจำำ�นวนนัักศึึกษาต่่างชาติิ 53,006 คน  

จะเห็็นได้้ว่่าตลอดระยะเวลา 5 ปีีที่่�ผ่่านมา จำำ�นวน

นัักศึกึษาชาวจีีนที่่�เข้้ามาศึึกษาในประเทศไทยเป็็นไปอย่่าง

ก้้าวกระโดด โดยพื้้�นที่่�ที่่�นัักศึึกษาชาวจีีนนิิยมมาศึึกษาต่่อ 

มากที่่�สุุด คืือ กรุุงเทพมหานคร รวมถึึงเขตปริิมณฑล 

เพราะเป็็นศููนย์์กลางของประเทศ สะดวกต่่อการใช้้ชีีวิิต 

มีีสถาบัันการศึึกษาที่่�มีีชื่่�อเสีียงหลายแห่่ง ส่่วนภาคเหนืือ

เนื่่�องจากอยู่่�ใกล้้กัับประเทศจีีน การเดิินทางจึึงสะดวก

สบายทั้้�งทางบกและทางอากาศ มีีสภาพภููมิิอากาศที่่� 

ใกล้เ้คีียงกัับประเทศจีีน ค่่าครองชีีพไม่่สููงมาก และมีีชุุมชน 

ชาวจีนีอพยพตั้้�งรกรากในภาคเหนืือ และสถาบัันการศึึกษา

หลายแห่่งมีคีวามร่่วมมืือกัับมหาวิิทยาลััยในจีีน ทำำ�ให้้หลาย

จัังหวััดในภาคเหนืือ เช่่น เชีียงใหม่่ เชีียงราย เป็็นที่่�รู้้�จัก 

และเป็็นที่่�นิิยมของนัักศึึกษาชาวจีีน (Nukitrangsan & 

Chantaraphaha, 2021) สาเหตุุที่่�นัักศึึกษาชาวจีีนนิิยม 

มาเรีียนในประเทศไทยนั้้�น เนื่่�องจากการแข่่งขัันทาง 

การศึึกษาของจีีนที่่�มีีการแข่่งขัันสููง มหาวิิทยาลััยในประเทศจีีน 

มีีการรองรัับจำำ�นวนนัักศึึกษาชาวจีีนอย่่างจำำ�กัด 

(Thanuttamanon, 2021) ทำำ�ให้้นัักศึึกษาชาวจีีนส่่วนใหญ่่

เลืือกจะไปศึึกษาต่่อยัังต่่างประเทศ เช่่น สหรััฐอเมริิกา 

ยุุโรป และประเทศในอาเซีียน โดยประเทศไทยถืือเป็็น

ประเทศที่่�นัักศึึกษาชาวจีีนนิิยมเลืือกมากที่่�สุุดในภููมิภาคนี้้�  

เพราะประเทศไทยเป็็นประเทศที่่�น่่าอยู่่� ผู้้�คนมีีน้ำำ��ใจ 

ยิ้้�มแย้ม้แจ่่มใส มีีค่่าครองชีพีที่่�ถููก มีีวััฒนธรรม อาหารการกินิ  

สถานที่่�ท่่องเที่่�ยวที่่�หลากหลายและชีีวิิตความเป็็นอยู่่� 

ในแบบเอเชีีย (Yang, 2022) ซ่ึ่�งมีีความใกล้้เคีียงกััน ทำำ�ให้้

นัักศึกึษาชาวจีนีปรับัตััวได้ไ้ม่่ยาก การเดินิทางมาเรียีนที่่�ไทย

ถืือว่่าค่่อนข้้างสะดวก จากข้อ้มููลของสถานเอกอััครราชทููตจีีน 

ประจำำ�ประเทศไทยพบว่่า นัักศึึกษาชาวจีีนที่่�มาเรีียนใน

ประเทศไทย ส่่วนใหญ่่มาจากมณฑลยููนนาน เสฉวน 

อานฮุุย และกว่่างซีี ซึ่�่งอยู่่�ทางตอนใต้้ของประเทศจีีน 

จึึงใช้้เวลาเดิินทางไม่่นาน อีีกทั้้�งในอนาคตอาจมีโครงการ

รถไฟความเร็็วสููงที่่�วิ่่�งตรงจากประเทศจีีนถึึงประเทศไทย 

นอกจากนี้้�การขยายตััวทางการค้้าและการลงทุุนยัังทำำ�ให้้มีี

นัักศึกึษาชาวจีนีจำำ�นวนมากเข้า้มาเรียีนในประเทศไทยเพื่�่อ

วางรากฐานในอนาคตให้้กัับตััวเอง เพราะมีีความได้เ้ปรีียบ 

ทางด้้านภาษา สามารถหางานได้้ง่่ายในอนาคต  

การศึึกษาต่่อในประเทศไทยจึึงมีีผลต่่อการดำำ�เนิินชีีวิิต 

ในอนาคต (Kedsaboot, 2025) อย่่างไรก็็ตาม นัักศึึกษา 

ชาวจีีนที่่�เข้้ามาเรีียนในประเทศไทยต้้องเผชิญกัับ 

ความท้้าทายหลายด้้าน โดยเฉพาะด้้านการปรัับตััวทาง

วััฒนธรรมซึ่�่งครอบคลุุมทั้้�งการเรียีน ภาษา การใช้ชี้ีวิิต และ 

การเข้้าสัังคม

	 การปรัับตััวทางวััฒนธรรมเป็็นกระบวนการ

ที่่�บุุคคลต้้องเผชิญเมื่่�อเข้้าสู่่�สภาพแวดล้อมใหม่่ โดยมีี

หลายปััจจัยที่่�ส่่งผลต่่อระดัับความยากง่่ายในการปรัับตััว 

นัักศึึกษาชาวจีีนในประเทศไทยมัักเผชิิญกัับปััญหาด้้าน

ภาษาและการสื่่�อสาร ระบบการเรีียนการสอนที่่�แตกต่่าง

จากประเทศจีีน วิิถีีชีีวิิตที่่�ต้้องปรัับตััวให้้เข้้ากัับวััฒนธรรม

ไทย อาหาร และสภาพภููมิิอากาศ ซ่ึ่�งเป็็นปััจจัยสำำ�คัญ 

ที่่�ส่่งผลต่่อประสบการณ์์การเรีียนและคุุณภาพชีีวิิตของ

พวกเขาในประเทศไทย
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แม้้ว่่าสื่่�อหลายแห่่งจะนำำ�เสนอข้้อดีีของการศึึกษาต่่อ 

ในประเทศไทย แต่่การศึึกษาเกี่่�ยวกัับปััญหาและกลยุุทธ์์ 

ในการปรัับตััวของนัักศึึกษาชาวจีีนยัังมีีอยู่่�อย่่างจำำ�กัด  

ดัังนั้้�น การศึึกษานี้้�จึึงมุ่่�งเน้้นไปที่่�การสำำ�รวจปัญหา อุุปสรรค 

กลยุุทธ์ก์ารปรัับตััวของนัักศึกึษาชาวจีีนในประเทศไทย และ

เสนอแนวทางในการพัฒันานโยบายหรือืมาตรการสนับัสนุุน 

โดยใช้้กรอบแนวคิิดและทฤษฎีีทางการปรัับตััวทางวััฒนธรรม 

ในการอธิิบายกระบวนการปรัับตััวของนัักศึึกษาชาวจีีน 

ในประเทศไทย ได้้แก่่ ทฤษฎีี U-Curve ของ Oberg 

(1960) ซึ่�่ง Oberg ถืือเป็็นนัักวิิชาการผู้้�บุุกเบิิกในประเด็็น  

“ภาวะช็็อกทางวััฒนธรรม” (Culture Shock) ได้้เสนอว่่า  

การปรัับตััวทางวััฒนธรรมของบุุคคลที่่�เดิินทางไป 

ต่่างประเทศมัักเกิดิขึ้้�นตามลำำ�ดับขั้้�นตอน ได้้แก่่ ระยะฮัันนีีมููน  

(Honeymoon) ซ่ึ่�งเป็็นช่่วงที่่�บุุคคลรู้้�สึกตื่่�นเต้้นและ 

อยากรู้้�อยากเห็็นเกี่่�ยวกัับวััฒนธรรมใหม่่ ระยะเจรจา 

ต่่อรอง (Negotiation) ซ่ึ่�งเริ่่�มมีคีวามรู้้�สึกหงุุดหงิิด คิิดถึงบ้้าน  

และรู้้�สึกึสููญเสียีเมื่่�อเผชิญิกัับความแตกต่่างทางวััฒนธรรม 

ระยะการปรัับตััว (Adjustment) ที่่�บุุคคลเริ่่�มเรีียนรู้้�และ 

ปรัับตััวเข้้ากัับวััฒนธรรมใหม่่อย่่างค่่อยเป็็นค่่อยไป และ

ระยะการปรัับตััวได้้ (Adaptation) ซึ่�่งบุุคคลรู้้�สึึกสบายใจ

และสามารถกลมกลืืนเข้้ากัับวััฒนธรรมใหม่่ได้้ จึึงใช้้

ทฤษฎีีนี้้�วิิเคราะห์์กระบวนการปรัับตััวของนัักศึกึษาชาวจีีน 

ในประเทศไทย

	 งานวิิจััยนี้้�จะช่่วยให้้เข้้าใจถึงปััญหาและ 

ความท้้าทายที่่�เกิิดขึ้้�นของนัักศึึกษาชาวจีีน รวมถึึงแนวทาง

ที่่�สามารถช่่วยให้้นัักศึึกษาชาวจีีนสามารถใช้้ชีีวิิตและ

ศึึกษาในประเทศไทยได้้อย่่างราบรื่่�น ผลการศึึกษานี้้� 

จะเป็็นประโยชน์์ต่่อทั้้�งนัักศึกึษาชาวจีนีที่่�ต้อ้งการศึกึษาต่่อ

ในประเทศไทย มหาวิิทยาลััยไทยที่่�ต้้องการพััฒนานโยบาย

สนัับสนุุนนัักศึึกษาต่่างชาติิ และหน่่วยงานที่่�เกี่่�ยวข้้องใน 

การส่่งเสริิมการแลกเปลี่่�ยนทางการศึึกษาในระดัับนานาชาติิ

วััตถุุประสงค์์ของการวิิจััย
	 1. เพ่ื่�อศึึกษาปััญหาและความท้้าทายที่่�เกิิดขึ้้�น

ของนัักศึึกษาชาวจีีนในประเทศไทย

	 2. เพ่ื่�อสำำ�รวจแนวทางและกลยุุทธ์ใ์นการปรัับตััว

ทางวััฒนธรรมของนัักศึึกษาชาวจีีนในประเทศไทย

	 3. เพื่�่อเสนอแนวทางในการพััฒนานโยบายหรืือ

มาตรการสนัับสนุุนการปรัับตััวของนัักศึึกษาต่่างชาติิใน

ประเทศไทย 

กรอบแนวคิิดการวิิจััย

ปััจจัยส่่วนบุุคคล

เช่่น ระยะเวลา, ระดัับภาษา, อายุุ, สาขาวิิชา

การปรัับตััวของนัักศึึกษา

ตาม U-Curve ของ Oberg (1960): 

Honeymoon  Negotiation  Adjustment  Adaptation

ปััญหา ความท้้าทาย กลยุุทธ์์การปรัับตััวทางวััฒนธรรม

ด้้านภาษาและการสื่่�อสาร, ด้้านการเรีียน

ด้้านการใช้้ชีีวิิต, ด้้านสัังคมและวััฒนธรรม

ข้้อเสนอแนะแนวนโยบายเพื่�่อการส่่งเสริิม

การปรัับตััวทางวััฒนธรรมของนัักศึึกษาจีีนในประเทศไทย

ภาพที่่� 1 กรอบแนวคิิดการวิิจััย
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วิิธีีดำำ�เนิินการวิิจััย
	 งานวิิจััยนี้้�เป็็นการวิิจััยเชิิงคุุณภาพ (Qualitative 

Research) 

	 ประชากร

	 ประชากรในการศึึกษานี้้�คืือ นัักศึึกษาชาวจีีน 

จำำ�นวน 28,052 คน ที่่�กำำ�ลังศึึกษาในสถาบัันอุุดมศึึกษา

ของประเทศไทย ในระดัับปริิญญาตรีีและบััณฑิิตศึึกษา 

โดยอ้้างอิิงข้้อมููลจาก กระทรวงการอุุดมศึกึษา วิิทยาศาสตร์์ 

วิิจััยและนวััตกรรม (Ministry of Higher Education, Science, 

Research and Innovation [MHESI], 2024) ซึ่�่งครอบคลุุม

ทั้้�งมหาวิิทยาลััยของรััฐ มหาวิิทยาลััยเอกชน 

	 กลุ่่�มตััวอย่่าง

	 กลุ่่�มตัวัอย่่างในการวิจัิัยครั้้�งนี้้�ได้ม้าจากการเลือืก

แบบเจาะจง (Purposive Sampling) โดยมีเีกณฑ์ก์ารคััดเลืือก  

ดัังนี้้�

	 1.	 เป็็นนัักศึกึษาชาวจีนี ที่่�เข้า้มาศึกึษามหาวิทิยาลััย

ในประเทศไทย โดยไม่่จำำ�กัดสาขาวิิชา เพ่ื่�อให้้ได้้ข้้อมููล 

ที่่�หลากหลาย

	 2.	นักศึึกษาชาวจีีนพำำ�นักอยู่่�ในประเทศไทย 

ไม่่น้อยกว่่า 3 เดืือน เพื่�่อให้้สะท้้อนประสบการณ์์เกี่่�ยวกัับ

การปรัับตััวทางวััฒนธรรมได้้อย่่างชััดเจน

	 3.	กลุ่่�มตััวอย่่างจำำ�นวน 15 คน เป็็นนัักศึึกษา

ชาวจีีนที่่�กำำ�ลังศึึกษาในสถาบัันอุุดมศึึกษาในประเทศไทย 

โดยผู้้�วิิจััยใช้้การเลืือกแบบเจาะจง (Purposive Sampling) 

จากมหาวิิทยาลััย 7 แห่่ง เป็็นมหาวิิทยาลััยของรััฐ 5 แห่่ง 

มหาวิิทยาลััยเอกชน 2 แห่่ง ใน 3 ภููมิิภาค ได้้แก่่ ภาคใต้้ 

2 แห่่ง ภาคกลาง 2 แห่่ง และภาคเหนืือ 3 แห่่ง โดยเกณฑ์์

การคััดเลืือกสถาบััน คืือ เป็็นสถาบัันที่่�มีีนัักศึึกษาชาวจีีน 

เข้้าเรีียนในหลัักสููตรนานาชาติิหรืือหลัักสููตรที่่�มีีนัักศึึกษา

ชาวจีีน ทั้้�งนี้้�เพื่�่อให้้ได้้กลุ่่�มตััวอย่่างที่่�มีีประสบการณ์์ 

การปรัับตััวในบริิบทที่่�หลากหลาย 

	 กลุ่่�มตััวอย่่างเหล่่านี้้�ได้้รัับการประสานผ่่าน

อาจารย์์และผู้้�ดููแลนักัศึึกษาต่่างชาติิในมหาวิิทยาลัยั และ

เข้้าร่่วมการวิิจััยด้้วยความสมััครใจ หลัังจากได้้รัับแบบ

แสดงความยิินยอม (Informed Consent) ได้้เก็็บข้้อมููลโดย

ใช้้การสััมภาษณ์์เชิิงลึึกและการจดบันทึึกสะท้้อนความคิิด 

(Reflective Notes)

จำำ�นวนกลุ่่�มตััวอย่่างถููกกำำ�หนดโดยอิิงหลัักการของ 

การวิิจััยเชิิงคุุณภาพ ซ่ึ่�งมุ่่�งเน้้นคุุณภาพของข้อ้มููลมากกว่่า

ปริิมาณ โดยผู้้�วิิจััยพิิจารณาว่่า ข้้อมููลมีีความอิ่่�มตััว 

(Data Saturation) แล้้วหากไม่่มีประเด็็นใหม่่เพิ่่�มขึ้้�นจาก 

การสััมภาษณ์์เพิ่่�มเติิม ทั้้�งนี้้�เพ่ื่�อให้้มั่่�นใจว่่าประสบการณ์์

และมุุมมองของกลุ่�่มตััวอย่่างสะท้้อนภาพรวมของ 

กลุ่่�มประชากรเป้้าหมายได้้ในระดัับหนึ่่�ง

	 เครื่�่องมืือการวิิจััย

	ผู้้�วิ ิจััยมีีวิิธีีการสร้้างเครื่่�องมืือ เริ่่�มต้้นด้้วย 

การศึกึษาค้น้คว้า้งานวิจัิัยที่่�เกี่่�ยวข้อ้ง เอกสารทางวิชิาการ 

วิทิยานิพินธ์ ์และบทความต่่าง ๆ  ที่่�เกี่่�ยวข้อ้งกับัการปรัับตััว

ทางวัฒันธรรม เพื่�่อกำำ�หนดกรอบแนวคิดิในการสร้า้งเครื่่�องมือื  

การศึึกษาครั้้�งนี้้�ใช้้วิิธีีการสััมภาษณ์์เชิิงลึึก (In-depth 

Interview) กัับนัักศึึกษาชาวจีีนที่่�เป็็นกลุ่่�มตััวอย่่าง แนว

คำำ�ถามที่่�ใช้้เน้้นการเล่่า กระบวนการปรัับตััว เหตุุการณ์์

ประสบการณ์์ ปััญหา ความท้้าทาย และกลยุุทธ์์ใน 

การปรัับตััวทางวััฒนธรรม สำำ�หรัับการสััมภาษณ์์ เป็็น 

การสััมภาษณ์แ์บบกึ่่�งโครงสร้า้ง (Semi-structured Interview)  

คืือ ส่่วนแรกการสััมภาษณ์์แบบเปิิดกว้้างไม่่จำำ�กัดคำำ�ตอบ  

เพ่ื่�อให้้ผู้้�ให้้ข้้อมููลมีีอิิสระที่่�จะเล่่าเรื่่�องต่่าง ๆ ของตนเอง 

ทั้้�งเรื่่�องครอบครััว ประวััติิส่่วนตััว ประวััติิการเรีียน 

การคบเพื่�่อน และการเลืือกเข้้ามาเรีียนมหาวิิทยาลััย 

ในประเทศไทย ส่่วนที่่�สองเป็็นการสััมภาษณ์์แบบเจาะลึึก 

หรืือการสััมภาษณ์์แบบมีีจุุดมุ่�งเน้้น ส่่วนใหญ่่เป็็นเรื่่�อง 

ความเป็น็อยู่่�ของนักัศึกึษาชาวจีนีที่่�มาเรียีนในประเทศไทย 

การเรีียน อาหารการกิิน สภาพภููมิอากาศ การใช้้ชีีวิิต 

ในรั้้�วมหาวิิทยาลััย ปััญหาความท้้าทายในชีีวิิตประจำำ�วัน 

และกลยุุทธ์์ในการปรัับตััวทางวััฒนธรรม ผู้้�วิจัิัยใช้ภ้าษาจีีน 

และภาษาไทยในการสื่่�อสาร ขึ้้�นอยู่่�กัับความต้้องการของ

ผู้้�ให้้สััมภาษณ์์ เพ่ื่�อให้้ผู้้�ให้้สััมภาษณ์์ได้้สะท้้อนความคิิด 

ทััศนคติ ความรู้้�สึกต่่าง ๆ ของตนเองได้้อย่่างชััดเจนที่่�สุุด 

	 การเก็็บรวบรวมข้้อมููล 

	ผู้้�วิ จััยได้้ติิดต่่ออาจารย์์ในมหาวิิทยาลััยใน

ประเทศไทย ซ่ึ่�งเป็็นมหาวิิทยาลััยที่่�มีีนัักศึึกษาชาวจีีน 

กำำ�ลังศึึกษาอยู่�่ ผ่า่นระบบออนไลน์ ์ประกอบด้ว้ย ทางอีเีมล์์  

เฟซบุ๊๊�กส่่วนบุุคคล ติดิต่่อผ่่านระบบออฟไลน์์ เช่่น โทรศััพท์

ติิดต่่อผ่่านทางมหาวิิทยาลััยและหมายเลขโทรศััพท์ 

ส่่วนบุุคคล โดยให้้อาจารย์์คััดเลืือกกลุ่่�มตััวอย่่างที่่�เหมาะสม
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ตามเงื่่�อนไขที่่�ได้้กำำ�หนดไว้ ้หลัังจากนั้้�นผู้้�วิจัิัยได้นั้ัดหมายกับั

นัักศึึกษาชาวจีนีผ่่านระบบออนไลน์ ์ก่่อนเริ่่�มการสััมภาษณ์์

ผู้้�วิจััยชี้้�แจงให้้ผู้้�เข้้าร่่วมวิิจััยทราบเกี่่�ยวกัับการบัันทึึกเสีียง

และบัันทึกึภาพ ข้้อมููลเอกสารจริยธรรมการวิิจััยในมนุุษย์์ 

(SCPHYLIRB-2567/205) และเข้้าสู่่�กระบวนการสััมภาษณ์์ 

โดยผู้้�เข้้าร่่วมวิิจััยมีีสิิทธิ์์�ถอนตััวโดยไม่่มีีผลกระทบต่่อ 

การเรีียนการสอน ใช้้เวลาในการสััมภาษณ์์ประมาณ  

1 ชั่่�วโมงต่่อผู้้�เข้้าร่่วมวิิจััย 1 คน เมื่่�อได้้ข้้อมููลจาก 

การสััมภาษณ์์เป็็นที่่�เรีียบร้้อยแล้้ว ผู้้�วิิจััยได้้นำำ�ไฟล์์บัันทึึก

ภาพและเสีียงมาเก็็บรวบรวมพร้อมตั้้�งรหััสการเข้้าถึึงข้้อมููล  

จากนั้้�นได้้ถอดไฟล์บัันทึึกเป็็นเอกสาร และส่่งให้้ผู้้�เข้้าร่่วม

วิิจััยตรวจสอบข้้อมููลการสััมภาษณ์์ของตนเอง

	 การวิิเคราะห์์ข้้อมููล

	ผู้้�วิ จัิัยใช้ก้ารวิเิคราะห์เ์นื้้�อหา (Qualitative Content 

Analysis) แล้้วนำำ�เสนอแบบพรรณนาถึึงปััญหาและ 

ความท้้าทายของการปรัับตััวทางวััฒนธรรมของนัักศึึกษา

ชาวจีีนในประเทศไทย รวมถึึงแนวทางและกลยุุทธ์์ใน 

การปรัับตััวของนัักศึึกษาชาวจีีนในประเทศไทย และแนวทาง

ในการพััฒนานโยบายหรืือมาตรการสนัับสนุุนการปรัับตััว

ของนัักศึึกษาต่่างชาติิในประเทศไทย

ผลการวิิจััย
	จ ากการวิิจััย เรื่่�อง การปรัับตััวทางวััฒนธรรม

ของนัักศึึกษาชาวจีีนในประเทศไทย สามารถเสนอ 

ผลการวิิจััยได้้ ดัังนี้้� 

	 1. ลัักษณะข้้อมููลทั่่�วไปของผู้้�ให้้สััมภาษณ์์

	นั กศึึกษาชาวจีีนที่่�เข้้ามาศึึกษาในประเทศไทย

อยู่่�ในช่่วงอายุุระหว่่าง 18-42 ปีี นัักศึึกษาชาวจีีนระดัับ

ปริิญญาตรีีเป็็นกลุ่่�มที่่�มีีอายุุ 18-22 ปีี จำำ�นวน 13 คน 

นัักศึึกษาชาวจีีนระดัับปริิญญาโทและปริิญญาเอกมีีอายุุ 

30 ปีีขึ้้�นไป จำำ�นวน 2 คน สาขาที่่�นัักศึกึษาชาวจีีนเลืือกเรีียน 

มีีหลายสาขา เช่่น การท่่องเที่่�ยว (旅游管理) ภาษา

อัังกฤษเพื่�่อการสื่่�อสารนานาชาติิ (英语国际交流)  

อิิสลามศึึกษา (伊斯兰学) ภาษาอาหรัับ (阿拉伯语)  

ภาษาไทย (泰语) หลัักสููตรที่่�เรีียนมีีทั้้�งหลัักสููตรนานาชาติิ 

และหลัักสููตรภาษาไทย ส่่วนใหญ่่อยู่่�ในประเทศไทย

ประมาณ 6 เดืือน ถึึง 2 ปีี นัักศึึกษาชาวจีีนมาจากมณฑล 

ต่่าง ๆ  ของประเทศจีีน เช่่น ยููนนาน (云南) ชิิงไห่่ (青海)  

หนิิงเซี่่�ย (宁夏) กุ้้�ยโจว (贵州) กวางซีี (广西) กานซู่่� (甘肃)  

นัักศึึกษาชาวจีีนส่่วนใหญ่่ที่่�เลืือกมาเรีียนที่่�ประเทศไทย  

เพราะมีีสาขาที่่�ตรงกัับความสนใจและความต้้องการศึกึษาต่่อ 

สามารถเดิินทางได้้สะดวก ค่่าใช่่จ่่ายไม่่สููง ระยะเวลา 

การปรับัตััวแตกต่่างกันัขึ้้�นอยู่�่กัับประสบการณ์แ์ละพื้้�นฐาน 

ความรู้้�เดิิม ความสามารถด้้านภาษา นัักศึึกษาชาวจีีน 

ส่่วนใหญ่่ไม่่มีพื้้�นฐานภาษาไทยก่่อนมาเรีียน ภาษาหลััก

ที่่�ใช้้ในชีีวิิตประจำำ�วัน ได้้แก่่ ภาษาอัังกฤษ ภาษาจีีน  

และภาษาไทย ในด้้านที่่�พัักอาศััย นัักศึึกษาชาวจีีนบางคน

เลือืกพัักในหอพัักของมหาวิทิยาลัยั ขณะที่่�บางคนตััดสินใจ

เช่่าที่่�พัักนอกมหาวิิทยาลััยเพ่ื่�อความเป็็นส่่วนตััวและอิิสระใน

การใช้้ชีีวิิตประจำำ�วัน ส่่วนการเดิินทางนั้้�น นัักศึึกษาชาวจีีน

ส่่วนใหญ่่ใช้ม้อเตอร์ไ์ซค์์เป็น็ยานพาหนะหลักั เนื่่�องจากขนส่่ง

สาธารณะไม่่ครอบคลุุมการเดิินทางในบางพื้้�นที่่� นัักศึึกษา

ชาวจีีนมักัเลืือกใช้้บริิการเรีียกรถผ่่านแอปพลิเคชันัควบคู่�่

ไปกับัการเดินิทางร่่วมกับัเพื่�่อน ซึ่�่งเป็็นทางเลืือกที่่�สะดวก

และช่่วยลดค่่าใช้้จ่่ายในการเดิินทาง

	 2. ปััญหาและความท้้าทายที่่�นัักศึึกษาชาวจีีนพบ

	จ ากการสััมภาษณ์์นัักศึึกษาชาวจีีนพบปััญหา

และอุุปสรรคที่่�สำำ�คัญ ดัังนี้้�

	ปั ญหาด้้านภาษาและการสื่�่อสาร นัักศึึกษา 

ชาวจีีนส่่วนใหญ่่ไม่่มีพีื้้�นฐานภาษาไทยมาก่่อน ส่่งผลให้้เกิิด 

ความยากลำำ�บากในการสื่่�อสารในชีีวิิตประจำำ�วัน การเรีียน 

และการมีีปฏิิสััมพัันธ์ท์างสัังคมกัับคนไทย เช่่น การซื้้�อของ

และการเดิินทางไปสถานที่่�ต่่าง ๆ นัักศึึกษาชาวจีีนต้้อง

เผชิญความยากลำำ�บากในการสื่่�อสารภาษาไทย การสื่่�อสาร

ในชั้้�นเรีียนต้้องมีีการพููดคำำ�ศัพท์เทคนิิค ซึ่�่งเป็็นอุุปสรรค 

ที่่�ต้้องอาศััยการแปล นอกจากภาษาไทยแล้้ว บางพื้้�นที่่� 

ยัังมีีปััญหาการเข้้าใจภาษาถิ่่�นและภาษามลายููในพื้้�นที่่� 

สามจัังหวััดชายแดนใต้้ซ่ึ่�งเป็็นความท้้าทายสำำ�หรัับนัักศึึกษา

ชาวจีีนบางหลัักสููตร

	ปั ญหาด้้านการเรีียน ระบบการศึึกษาไทยและ

ระบบการศึึกษาจีีนมีีความแตกต่่างกััน โดยประเทศไทย

เป็็นการเรีียนแบบไม่่เคร่่งครัด ไม่่เคร่่งเครียด ไม่่เร่่งรีีบ 

เน้้นการทำำ�งานกลุ่่�มและกิิจกรรมแบบ Active Learning 

เพ่ื่�อให้้นัักศึกึษาชาวจีนีเกิิดความกระตืือรืือร้น้ในการเรียีน

และมีีปฏิิสััมพัันธ์์กัับเพ่ื่�อนร่่วมชั้้�น นอกจากนี้้�ยัังมีีปริิมาณ

การบ้า้นและการเรียีนรู้้�การสืบืค้น้ข้อ้มููลทำำ�ให้จ้ำำ�เป็น็ต้อ้งมีี
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อุุปกรณ์์เทคโนโลยีีรายบุุคลคลมากขึ้้�น เช่่น iPad นอกจากนี้้� 

อาจารย์์บางท่่านใช้ภ้าษาไทยเป็็นหลัักในการสื่่�อสารทำำ�ให้้

ต้อ้งอาศััยเพื่�่อนร่่วมชั้้�นช่่วยแปลภาษาซึ่�่งอาจจะทำำ�ให้้เข้้าใจ

เนื้้�อหาไม่่ครบถ้ว้น ซึ่�่งมีคีวามแตกต่่างกับัการเรียีนการสอน 

ในประเทศจีีนที่่�ใช้้การเน้้นฟัังทฤษฎีี การฟัังบรรยายจาก

อาจารย์์ผู้้�สอนเป็็นหลััก 

	 ปััญหาด้้านการใช้้ชีีวิิต 1) ด้้านอาหาร อาหารไทย 

มีีรสชาติหิวานหรือืเผ็็ดเกิินไปสำำ�หรัับนัักศึึกษาชาวจีนีบางคน  

อีีกทั้้�งอาหารไทยมีีรสชาติิและวััตถุุดิิบที่่�แตกต่่างจาก 

อาหารจีีน ซ่ึ่�งอาจก่่อให้้เกิิดความไม่่คุ้้�นเคยและความยาก 

ลำำ�บากในการเลืือกรัับประทานอาหาร 2) ด้้านสภาพ 

ภููมิอากาศ ประเทศไทยมีสีภาพอากาศร้อ้นชื้้�น ซึ่�่งแตกต่่าง 

จากประเทศจีีนบางพื้้�นที่่�ที่่�นัักศึึกษาชาวจีีนเคยอาศััยอยู่่�  

ทำำ�ให้้เกิิดอาการไม่่สบายตััว 3) ด้้านการเดิินทาง 

เป็็นปััญหาใหญ่่ของนัักศึึกษาชาวจีีน มหาวิิทยาลััย 

บางแห่่งไม่่ได้้อยู่่�ในตััวเมืือง ทำำ�ให้้ระบบขนส่่งสาธารณะ

ไม่่ครอบคลุุม นัักศึึกษาชาวจีีนต้้องเดิินเพ่ื่�อไปขึ้้�นรถขนส่่ง

สาธารณะในระยะไกล ทำำ�ให้้เกิิดความไม่่สะดวกและ 

เสีียเวลาในการเดิินทางเพิ่่�มมากขึ้้�น นอกจากนี้้�ยัังมีี 

ความแตกต่่างทางด้้านกฎจราจร ทำำ�ให้้นัักศึึกษาชาวจีีน 

เกิิดความสัับสน เช่่น การขัับขี่่�พวงมาลััยรถยนต์์ 

อยู่่�ทางซ้้าย-ขวาแตกต่่างกััน รวมถึึงการเดิินทางเท้้า เช่่น  

การต้้องเดิินชิิดซ้ายหรืือชิิดขวาบนทางเท้้า การข้้ามถนน 

ในพื้้�นที่่�ที่่�ไม่่มีสััญญาณไฟหรืือทางม้้าลาย ทำำ�ให้้รู้้�สึกไม่่มั่่�นใจ 

และเสี่่�ยงต่่ออุุบััติิเหตุุ 4) ด้้านสิ่่�งอำำ�นวยความสะดวก 

ที่่�ยัังไม่่เอื้้�อต่่อการใช้้ชีีวิิตประจำำ�วัน โดยเฉพาะอุุปกรณ์์

และสิ่่�งอำำ�นวยความสะดวกที่่�ยัังขาดความทัันสมััย รวมถึึง 

สนามกีีฬาที่่�มีีอยู่่�อย่่างจำำ�กัด ซ่ึ่�งไม่่เพีียงพอต่่อความต้้องการ

ในการออกกำำ�ลังกายหรืือทำำ�กิจกรรมร่่วมกัับเพ่ื่�อน 

	ปั ญหาทางสัังคมและวััฒนธรรม นัักศึึกษา

ชาวจีีนรู้้�สึกโดดเดี่่�ยวและเหงาในช่่วงแรกของการปรัับตััว 

เนื่่�องจากเดิินทางมาประเทศไทยเป็็นครั้้�งแรก บางคนเดิินทาง 

มาเพีียงลำำ�พัง สัังคมและวััฒนธรรมมีีความแตกต่่างกััน 

และการปฏิิสััมพัันธ์์ในสัังคมไทยที่่�มีีความแตกต่่างกัับจีีน 

ปััญหาการปรัับตััวกัับเพ่ื่�อนร่่วมห้้องชาวต่่างชาติิ ซ่ึ่�งมีี 

รููปแบบการใช้้ชีีวิิตที่่�แตกต่่างกััน โดยเฉพาะในเรื่่�องของ 

ช่่วงเวลาการใช้ช้ีวีิติ เช่่น เพื่�่อนร่่วมห้อ้งบางคนมีพีฤติกิรรม

ชอบทำำ�กิจกรรมหรืือพัักผ่่อนในเวลากลางวััน และออก

ไปเที่่�ยวในเวลากลางคืืน ขณะที่่�นัักศึึกษาชาวจีีนต้้องการ

ใช้้เวลากลางคืืนในการพัักผ่่อนเพื่�่อเตรีียมความพร้้อม

สำำ�หรับัการเรียีนในวัันถััดไป ความแตกต่่างดังักล่่าวนำำ�ไปสู่�่ 

ความรู้้�สึึกไม่่สบายใจ ความตึึงเครีียด และอาจส่่งผล 

ต่่อสุุขภาพกายและจิิตใจของนัักศึึกษาชาวจีีน

	 3. แนวทางและกลยุุทธ์์ในการปรัับตััวทาง

วััฒนธรรมของนัักศึึกษาชาวจีีนในประเทศไทย

	นั กศึึกษาชาวจีีนได้้ใช้้หลากหลายวิิธีีในการปรัับ

ตััวและแก้้ไขปััญหา ดัังนี้้�

	 การปรัับตััวด้้านภาษาและการสื่�่อสาร นัักศึึกษา

ชาวจีีนมีีหลากหลายวิิธีีในการปรัับตััวทางด้้านภาษาและ

การสื่่�อสาร เช่่น การเรีียนรู้้�ภาษาไทยจากเพ่ื่�อนชาวไทย 

โดยการพููดคุุยในชีีวิิตประจำำ�วันหรืือซัักถามคำำ�ศัพท์ 

ที่่�ไม่่เข้้าใจ การเรีียนรู้้�ด้้วยตนเองผ่่านสื่่�อออนไลน์์ เช่่น  

ดููวิดีีโอสอนภาษาไทย ฟัังเพลงไทย หรืืออ่่านบทความไทย 

การใช้้งานแอปพลิเคชันแปลภาษา เช่่น ใช้้แปลข้้อความ 

ในบทสนทนา แปลเมนููอาหาร หรืือช่่วยในการอ่่านป้้าย

และเอกสารต่่าง ๆ  การเข้้าร่่วมกิิจกรรมของมหาวิิทยาลัยั

เพ่ื่�อฝึึกฝนทัักษะภาษาไทยในชีีวิิตจริิง บางคนเลืือกเรีียน

รายวิิชาเพิ่่�มเติิมเกี่่�ยวกัับภาษาไทย เพื่�่อพััฒนาทัักษะ 

ทางภาษาให้้ดีียิ่่�งขึ้้�น

	 การปรัับตััวด้้านการเรีียน นัักศึึกษาชาวจีีน 

มีีการปรัับตััวโดยการพยายามทำำ�ความเข้้าใจและปรัับ

ตััวเข้้ากัับรููปแบบการเรีียนการสอนในประเทศไทย  

ซ่ึ่�งเน้้นการมีีส่่วนร่่วมของผู้้�เรีียน เช่่น การเรีียนรู้้�เชิิงรุุก 

(Active Learning) และการทำำ�งานกลุ่่�ม นัักศึึกษาชาวจีีน 

จึึงเลืือกใช้้เทคโนโลยีีเป็็นเครื่่�องมืือสนัับสนุุนการเรีียนรู้้�  

เช่่น การใช้้ Google Translate เพ่ื่�อแปลและทำำ�ความเข้้าใจ

เนื้้�อหาที่่�ซัับซ้้อน แอปพลิิเคชันเรีียนออนไลน์์เพ่ื่�อทบทวน

บทเรีียน รวมถึึงการเข้้าร่่วมกลุ่่�มเรีียนร่่วมกัับเพื่�่อน

นัักศึกึษาชาวไทยและนัักศึกึษาชาวต่่างชาติิ เพ่ื่�อแลกเปลี่่�ยน 

ความคิดิเห็น็ แบ่่งปันัความรู้้� และช่่วยเหลืือกันัในการเรียีน

	 การปรัับตััวด้้านการใช้้ชีีวิิต นัักศึึกษาชาวจีีน

มีีการปรัับเปลี่่�ยนพฤติิกรรมการบริิโภคที่่�หลากหลาย 

1) ด้้านอาหาร นัักศึึกษาชาวจีีนบางคนเลืือกทำำ�อาหารเอง

เพ่ื่�อให้้เข้า้กัับรสชาติิที่่�ตนเองคุ้้�นเคย เลืือกร้า้นอาหารของ

ชาวจีีน หาร้้านอาหารที่่�มีีรสชาติิใกล้้เคีียงกัับอาหารจีีน  

ค้้นหาร้้านอาหารจีีนในพื้้�นที่่�ใกล้้เคีียงหรืือสั่่�งอาหารออนไลน์์
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จากแอปพลิเคชันต่่าง ๆ  2) ด้้านสภาพภููมิอากาศ เนื่่�องจาก

ประเทศไทยมีีอากาศร้้อนมาก โดยเฉพาะในช่่วงเดืือน

เมษายน – พฤษภาคม ดัังนั้้�นนัักศึึกษาชาวจีีน ได้้มีีการปรัับตััว 

โดยการปรัับเปลี่่�ยนพฤติิกรรมการแต่่งกาย การดื่่�มน้ำำ��

ให้้มากขึ้้�น และการเลืือกอยู่่�ในสถานที่่�ที่่�มีีอากาศเย็็น 

3) ด้้านการเดิินทาง นัักศึึกษาชาวจีีนวางแผนซื้้�อรถยนต์์

หรืือมอเตอร์์ไซค์์มืือสองเพ่ื่�อการเดิินทางที่่�สะดวกขึ้้�น 

ใช้้บริิการเรีียกรถผ่่านแอปพลิเคชันกัับเพ่ื่�อนเพ่ื่�อลด 

ค่่าใช้้จ่่ายและเพิ่่�มความสะดวก มีีการใช้้ขนส่่งสาธารณะ 

แต่่ไม่่สะดวกสำำ�หรัับการเดิินทางมากนััก นอกจากนี้้�ยัังต้้อง

ทำำ�ความเข้้าใจและเรีียนรู้้�กฎจราจรเพ่ื่�อลดการเกิิดอุุบัติิเหตุุ

บนท้้องถนน 4) ด้้านสิ่่�งอำำ�นวยความสะดวก สนามกีีฬา 

มีไีม่่เพียีงพอต่่อความต้อ้งการใช้ ้นัักศึกึษาชาวจีนีจึงึหันัไป

ใช้้บริิการสนามกีีฬาเอกชนหรืือสมััครเป็็นสมาชิิกฟิิตเนส

ภายนอก ซ่ึ่�งแม้้จะมีีค่่าใช้้จ่่ายเพิ่่�มเติิม แต่่ก็ช่่วยให้้พวกเขา 

สามารถดููแลสุุขภาพร่่างกายได้้ตามความต้้องการ  

นอกจากนี้้� การไปใช้้บริิการภายนอกยัังเปิิดโอกาส 

ให้้ได้้พบปะผู้้�คนหลากหลายและเรีียนรู้้�วัฒนธรรมท้้องถิ่่�น 

นอกห้้องเรีียนอีีกด้้วย

	 การปรับัตััวด้้านสัังคมและวััฒนธรรม นัักศึึกษา

ชาวจีีนเรีียนรู้้�และปรัับตััวเข้้ากัับวััฒนธรรมไทยผ่่าน 

การสังัเกต การสอบถาม และการมีปีฏิสิัมัพัันธ์กั์ับคนไทย 

โดยการเข้า้ร่่วมกิจิกรรมชมรมและกีฬีาภายในมหาวิทิยาลัยั

เพ่ื่�อสร้้างความสััมพัันธ์์กัับเพื่�่อนใหม่่ การแลกเปลี่่�ยน

วััฒนธรรมผ่่านการทำำ�กิจกรรมร่่วมกััน เช่่น เทศกาลไทย 

หรืือกิิจกรรมจากสถาบัันขงจื๊๊�อ การปรัับเปลี่่�ยนการใช้้ชีวีิติ 

เช่่น ใช้้ชีีวิิตอย่่างเรีียบง่่าย ปรัับตารางชีีวิิตของตนเองให้้

ยืืดหยุ่�่นมากขึ้้�น ใช้ชี้ีวิิตแบบไม่่เร่่งรีบีและให้ค้วามสำำ�คัญกัับ

เวลาพัักผ่่อน สื่่�อสารอย่่างตรงไปตรงมากัับเพ่ื่�อนร่่วมห้้อง 

หรืือขอย้้ายที่่�พัักเมื่่�อไม่่สามารถปรัับตััวได้้ สิ่่�งเหล่่านี้้�ช่่วย

ลดความเครียดจากการเรีียนและการปรัับตััวในต่่างแดน  

เพราะช่่วยให้้นัักศึึกษาชาวจีีนจััดสมดุุลระหว่่างการเรีียน

และการพัักผ่่อน ไม่่กดดันตััวเองเกิินไป มีีเวลาผ่่อนคลาย

ทั้้�งร่่างกายและจิิตใจ และช่่วยให้้มีีพลังในการเผชิญกัับ

ความท้้าทายใหม่่ ๆ ในต่่างประเทศได้้ดีียิ่่�งขึ้้�น

	 4. แนวทางในการพััฒนานโยบายหรืือ

มาตรการสนับสนุนการปรัับตััวของนัักศึึกษาต่่างชาติิ

ในประเทศไทย

	 สำำ�หรัับนัักศึึกษาชาวจีีน

	นั กศึึกษาชาวจีีนให้้ข้้อเสนอแนะว่่า นัักศึึกษา

ชาวจีีนที่่�จะมาศึึกษายัังประเทศไทยควรเตรีียมพื้้�นฐาน 

ด้้านภาษาไทยเบื้้�องต้้นก่่อนเดิินทางมาเรีียน เช่่น 

การทัักทาย การถามทาง การซื้้�อขายของ การศึึกษาเรื่่�อง

วััฒนธรรมไทยและระบบการศึึกษาของไทยมาล่่วงหน้้า 

เพ่ื่�อให้ง้่่ายต่่อการปรับัตััวและใช้ชี้ีวิิตได้อ้ย่่างสะดวกสบาย

	 สำำ�หรัับมหาวิิทยาลััย

	นั กศึึกษาชาวจีีนให้้ข้้อเสนอแนะว่่ามหาวิิทยาลัยั

ควรจััดหลัักสููตรภาษาไทยเบื้้�องต้้นสำำ�หรัับนัักศึึกษา 

ต่่างชาติิเพื่�่อให้้นัักศึึกษาชาวจีีนหรืือนัักศึึกษาชาวต่่างชาติิ

มีีพื้้�นฐานการฟััง การพููด การอ่่าน และการเขีียนภาษาไทย

เพีียงพอต่่อการเรีียนและการใช้้ชีีวิิต มหาวิิทยาลัยัควรจััด

กิิจกรรมเชิงิวััฒนธรรมไทยเพ่ื่�อให้นั้ักศึกึษาต่่างชาติซิึมึซับั

และเกิิดความเข้้าใจวัฒนธรรมไทยที่่�ลึึกซึ้้�งยิ่่�งขึ้้�น รวมทั้้�ง

เสนอแนะให้้มหาวิิทยาลััยพััฒนาโครงสร้้างพื้้�นฐานด้้าน

การเดิินทางและสาธารณููปโภคให้้เอื้้�อต่่อการใช้้ชีีวิิตของ

นัักศึึกษาต่่างชาติิ

สรุปผลการวิิจััย
	นั กศึึกษาชาวจีีนที่่�เข้้ามาศึึกษาในประเทศไทย 

มีีช่่วงอายุุระหว่่าง 18-42 ปีี โดยส่่วนใหญ่่อยู่่�ในระดัับ

ปริิญญาตรีีในสาขาวิิชาที่่�หลากหลาย เช่่น การจััดการ

การท่่องเที่่�ยว ภาษาอัังกฤษเพ่ื่�อการสื่่�อสารนานาชาติิ 

และอิิสลามศึึกษา ระยะเวลาในการพำำ�นักในประเทศไทย 

แตกต่่างกัันไป ส่่วนใหญ่่อยู่่�ในประเทศไทยประมาณ 6 เดืือน 

ถึึง 2 ปีี นัักศึึกษาชาวจีีนส่่วนใหญ่่ไม่่มีพื้้�นฐานภาษาไทย 

มาก่่อน ส่่งผลให้้ต้้องเผชิิญกัับปััญหาในด้้านภาษาและ 

การสื่่�อสาร นอกจากนี้้�ยัังพบปััญหาด้้านการเรีียน ซ่ึ่�งเน้้น

การเรีียนการสอนแบบ Active Learning และการทำำ�งาน

กลุ่่�ม แตกต่่างจากระบบการศึึกษาของจีีนที่่�มัักเน้้นการ

บรรยายเป็็นหลััก 

	ด้ ้านการใช้้ชีีวิิต และด้้านสัังคมและวััฒนธรรม 

จากการวิิจััยพบว่่า นัักศึึกษาชาวจีีนมีีแนวทาง 

การปรัับตััวที่่�หลากหลายและน่่าสนใจ ด้้านภาษาและ 

การสื่่�อสาร นัักศึึกษาชาวจีีนส่่วนใหญ่่เรีียนรู้้�ภาษาไทย 

เพิ่่�มเติมิ การทำำ�ความเข้า้ใจระบบการศึกึษาไทย การปรับัเปลี่่�ยน 

พฤติิกรรมการบริิโภค การปรัับตััวด้้านสภาพภููมิอากาศ 
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การเรียีนรู้้�และปรับัตััวเข้้ากัับวััฒนธรรมไทยผ่า่นการสังัเกต 

การสอบถาม และการมีีปฏิิสััมพัันธ์์กัับคนไทย

	ด้ านการเรีียน นัักศึึกษาชาวจีีนต้้องปรัับตััว

ให้้เข้้ากัับการเรีียนการสอนแบบ Active Learning และ 

การทำำ�งานกลุ่่�ม ซึ่�่งแตกต่่างจากระบบการศึึกษาของจีีน 

ที่่�เน้้นการบรรยายเป็น็หลััก เช่่น การฝึึกแสดงความคิดิเห็็น 

การทำำ�งานกลุ่่�ม และการเตรียีมตััวสำำ�หรัับการประเมินิผล

ด้้านการเรีียนรู้้� 

	ด้ ้านการใช้้ชีีวิิต เช่่น ด้้านอาหาร ด้้านสภาพ 

ภููมิอากาศ และด้้านการเดิินทาง เป็น็อีีกหนึ่่�งความท้้าทาย 

ที่่�นัักศึึกษาต้้องเผชิิญ โดยนัักศึึกษาชาวจีีนหลายคน

เลืือกปรัับตััวด้้วยการทำำ�อาหารเอง ใช้้บริิการขนส่่งผ่่าน

แอปพลิเคชัน และเปลี่่�ยนแปลงพฤติิกรรมการใช้้ชีีวิิต 

ให้้เหมาะสมกัับสภาพแวดล้้อมในประเทศไทย

	ด้ านสัังคมและวััฒนธรรม นัักศึกึษาชาวจีีนส่่วนใหญ่่

อาศััยการสัังเกต การสอบถาม และการสร้้างปฏิิสััมพัันธ์์

กัับคนไทย การเข้้าร่่วมกิจิกรรมชมรม กีีฬาในมหาวิทิยาลััย 

และกิิจกรรมแลกเปลี่่�ยนวััฒนธรรม เช่่น เทศกาลไทยหรืือ

กิิจกรรมของสถาบัันขงจื๊๊�อ ช่่วยให้้นัักศึกึษาชาวจีีนได้้เรีียนรู้้�

และเข้า้ใจวัฒันธรรมไทยอย่่างลึกึซึ้้�ง อีีกทั้้�งการสร้า้งเครือืข่่าย 

สัังคมกัับเพ่ื่�อนชาวไทยและนัักศึึกษาต่่างชาติิยัังช่่วยลด

ความรู้้�สึกโดดเดี่่�ยวและเสริิมสร้้างโอกาสในการปรัับตััว

ให้้รวดเร็็วขึ้้�น

	จ ากผลการวิิจััยดัังกล่่าว นัักศึึกษาชาวจีีน 

ควรเตรีียมพื้้�นฐานด้้านภาษาไทยและศึึกษาวััฒนธรรม

ไทยล่่วงหน้้าก่่อนเดิินทางมาศึึกษา การสนัับสนุุนจาก

มหาวิิทยาลััย เช่่น การจััดหลัักสููตรภาษาไทยสำำ�หรัับ 

นัักศึึกษาต่่างชาติิ การส่่งเสริิมกิิจกรรมแลกเปลี่่�ยน 

ทางวััฒนธรรม และการพััฒนาโครงสร้้างพื้้�นฐาน 

ด้้านการเดิินทางและสาธารณููปโภคที่่�เอื้้�อต่่อการใช้้ชีีวิิต

ของนัักศึึกษาต่่างชาติิในประเทศไทย การศึึกษานี้้�สามารถ

นำำ�ไปใช้้เป็็นแนวทางในการพััฒนากลยุุทธ์์และมาตรการ

เพ่ื่�อช่่วยให้้นัักศึึกษาต่่างชาติิสามารถปรัับตััวได้้อย่่าง 

มีีประสิิทธิิภาพยิ่่�งขึ้้�น

การอภิิปรายผลการวิิจััย
	จ ากการวิิจััย เรื่่�อง การปรัับตััวทางวััฒนธรรม 

ของนักัศึกึษาชาวจีนีในประเทศไทย พบว่่า มีีความสอดคล้อ้ง

กัับงานวิิจััยอื่่�น ๆ ในประเด็็นต่่าง ๆ ดัังนี้้�

	ปั ญหาการปรัับตััวในช่่วงแรก งานวิิจััยของ 

ณััฐิิดา อุุตมา, อเนชา เพีียรทอง, ณฐากััญ นารทวิิชญ์์กร  

และณััฏฐ์์ดนัย เจริิญสุุขวิิมล (Utama, Pienthong, 

Nartwitchakorn, & Jaronsukwimal, 2019) ระบุุว่่า นัักศึกึษา

ต่่างชาติมัิักประสบปัญัหาในการปรับัตััวในช่่วง 1-3 เดือืนแรก  

โดยเฉพาะด้้านภาษาและการสื่่�อสาร จากการสััมภาษณ์์ 

แสดงให้เ้ห็็นว่่า นัักศึกึษาชาวจีีนส่่วนใหญ่่ไม่่มีพื้้�นฐานภาษาไทย 

ก่่อนมาเรีียน และต้้องเผชิญปััญหาในการใช้้ชีีวิิต เช่่น  

การสั่่�งอาหาร การเดิินทาง และการเรีียนการสอน  

อย่่างไรก็็ตาม นัักศึึกษาชาวจีีนหลายคนสามารถปรัับตััว 

ได้้ดีีขึ้้�นหลัังจากผ่่านระยะเวลาหนึ่่�ง โดยอาศััยการเรีียนรู้้� 

จากเพ่ื่�อนและการเข้้าร่่วมกิิจกรรมทางสัังคม ทั้้�งนี้้� สะท้้อน

ให้้เห็็นถึึงระยะฮัันนีีมููน (Honeymoon Stage) ตามทฤษฎีี 

U-Curve ของ Oberg (1960) ที่่�นัักศึึกษามีีความตื่่�นเต้้น

กัับสิ่่�งใหม่่ในช่่วงแรก และค่่อย ๆ  เคลื่่�อนเข้้าสู่่�ระยะเจรจา

ต่่อรอง (Negotiation Stage) เมื่่�อเผชิิญปััญหาจริิงจััง 

ในการใช้้ชีีวิิต

	 การปรับัตััวด้้านภาษาและการสื่่�อสาร ผลการวิจัิัย 

ชี้้�ให้้เห็็นว่่า ปััญหาด้้านภาษาเป็็นอุุปสรรคสำำ�คัญ

ของนัักศึึกษาชาวจีีน สอดคล้้องกัับงานวิิจััยของ  

Nong & Chayanuvat (2023) และกมลทิิพย์์ รัักเกีียรติิยศ,  

ฐิิตนัันทน์์ ผิิวนิิล, ธนััชพร นามวััฒน์์ และสุุนทรารััตน  

เขื่่�อนควบ (Rakkiattiyod, Pewnil, Namwat, & Knueankob, 

2017) ที่่�พบว่่า นัักศึึกษาต่่างชาติิมีีปััญหาการใช้้ภาษาใน 

ด้้านการพููด ฟััง อ่่าน เขีียน ซ่ึ่�งส่่งผลต่่อการเรีียนและ 

การใช้้ชีีวิิตประจำำ�วัน โดยเฉพาะในช่่วงแรกของการศึึกษา 

จากการสััมภาษณ์์พบว่่า นัักศึึกษาชาวจีีนสามารถใช้้

กลยุุทธ์์ในการปรับัตััว เช่่น การใช้แ้อปพลิเคชันัแปลภาษา  

การเข้า้ร่่วมกิจิกรรมที่่�ช่่วยเสริมิทักัษะภาษาไทย และเรียีนรู้้� 

จากเพ่ื่�อนร่่วมชั้้�นเพ่ื่�อปรัับตััวทางด้้านภาษา ซ่ึ่�งแสดงถึึง

การเข้้าสู่่�ระยะปรัับตััว (Adjustment Stage) ตามทฤษฎีี 

U-Curve โดยที่่�นัักศึึกษาเริ่่�มหาวิิธีีแก้้ปััญหาและปรัับตััว

กัับสภาพแวดล้อมใหม่่

	 การปรัับตััวด้้านการศึึกษา นัักศึึกษาชาวจีีน 

ต้้องเผชิิญกัับระบบการเรีียนการสอนที่่�แตกต่่างจาก

ประเทศจีีน ซ่ึ่�งเป็็นการเรีียนแบบดั้้�งเดิิม เน้้นการบรรยาย 

และการท่่องจำำ� ขณะที่่�ระบบการศึึกษาของไทยให้้
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ความสำำ�คัญกัับ Active Learning และการทำำ�งานกลุ่�่ม 

ผลการวิิจััยนี้้�สอดคล้้องกัับงานวิิจััยของ พรหมิินทร์์  

ส่่งสิิริิศัักดิ์์� (Songsirisak, 2018) ที่่�กล่่าวว่่า นัักศึกึษาชาวจีีน 

ต้้องใช้้เวลาพอสมควรในการปรัับตััวเข้า้กัับระบบการศึึกษาใหม่่  

นัักศึึกษาชาวจีีนสามารถปรัับตััวโดยการใช้้เทคโนโลยีี

ช่่วยในการเรีียน และการเรีียนรู้้�ร่่วมกัับเพ่ื่�อนร่่วมชั้้�น  

ซ่ึ่�งช่่วยให้้พวกเขาก้้าวข้้ามช่่วง Negotiation ไปสู่�่ระยะ 

ปรัับตััว (Adjustment Stage) ได้้

	 การปรัับตััวด้้านการใช้้ชีีวิิต ผลการวิิจััยพบว่่า 

ด้้านอาหาร ด้้านสภาพภููมิิอากาศ ด้้านการเดิินทาง และ

ด้้านสิ่่�งอำำ�นวยความสะดวก เป็็นปััจจัยสำำ�คัญที่่�ส่่งผลต่่อ

การปรัับตััวของนัักศึึกษาชาวจีีน โดยเฉพาะในช่่วงแรกของ

การศึึกษา ในด้า้นอาหาร นัักศึึกษาชาวจีนีคิดิว่่าอาหารไทย

มีีรสจััดเกิินไป ทำำ�ให้้เป็็นปััญหาอย่่างหนึ่่�งในการปรัับตััว  

ซ่ึ่�งสอดคล้องกัับงานวิิจััยของ Huang (2021) Rybo-LoPresti 

& Rhein (2021) และพรหมิินทร์์ ส่่งสิิริิศัักดิ์์� (Songsirisak, 

2018) พบว่่า นัักศึึกษาต่่างชาติิประสบปััญหาในเรื่่�อง

อาหาร สุุขภาพ และสภาพแวดล้อ้มที่่�แตกต่่างจากบ้า้นเกิดิ  

จากการสััมภาษณ์์ นัักศึึกษาชาวจีีนบางคนแก้้ปััญหาโดย

การทำำ�อาหารรับัประทานเองหรืือเลืือกอาหารที่่�ใกล้้เคีียง

กัับอาหารบ้้านเกิิด และใช้้บริิการสั่่�งอาหารเพ่ื่�ออำำ�นวย 

ความสะดวก ด้้านการเดินิทาง ผลการวิิจััยพบว่่า นัักศึึกษา

ชาวจีีนต้้องเผชิญกัับปััญหาความไม่่สะดวกของระบบ

ขนส่่งสาธารณะ โดยเฉพาะในพื้้�นที่่�ที่่�มหาวิิทยาลััยตั้้�งอยู่่� 

นอกเขตเมือืง ซึ่�่งทำำ�ให้นั้ักศึกึษาชาวจีนีต้อ้งเลือืกใช้พ้าหนะ

ส่่วนตัวัหรือืใช้บ้ริิการขนส่่งผ่า่นแอปพลิเิคชันั ผลการวิจัิัยนี้้� 

สอดคล้องกัับงานวิิจััยของ ณััฐิิดา อุุตมา, อเนชา เพีียรทอง,  

ณฐากััญ นารทวิิชญ์์กรและณััฏฐ์์ดนัย เจริญสุุขวิิมล 

(Utama, Pienthong, Nartwitchakorn, & Jaronsukwimal, 

2019) และ Jiang, Xu, Li, Li, & Wang (2024) ที่่�ระบุุว่่า 

การเดิินทางเป็็นอุุปสรรคสำำ�คัญที่่�ส่่งผลต่่อคุุณภาพชีวิิต

ของนัักศึึกษาต่่างชาติิ ในขั้้�นตอนนี้้�แสดงถึึงความสามารถ

ในการปรัับตััวเข้้าสู่่�ระยะปรัับตััวได้้ (Adaptation Stage)  

ที่่�นัักศึกึษารู้้�สึกสบายใจมากขึ้้�นและจััดการชีีวิิตประจำำ�วันได้้ 

อย่่างมีีประสิิทธิิภาพ

	 การปรัับตััวด้้านสัังคมและวััฒนธรรม นัักศึึกษา

ชาวจีีนต้้องปรัับตััวให้้เข้้ากัับวััฒนธรรมไทย เช่่น มารยาท

ทางสัังคม การเข้้าสัังคม และการสื่่�อสารในบริิบทที่่�แตกต่่าง 

จากประเทศจีีน ผลการวิิจััยนี้้�สอดคล้้องกัับงานวิิจััยของ 

Kang, Yossuck, Panyadee, & Ek-lem (2020) Huang 

(2021) และงานวิิจััยของยุุรนัันท์์ ตามกาล (Tamkan, 

2020) ที่่�ระบุุว่่า นัักศึกึษาต่่างชาติสิามารถรัักษาอััตลัักษณ์์ 

ของตนเอง พร้อมกัับรัับวััฒนธรรมไทยเข้้ามาด้้วย 

จากการสััมภาษณ์์ นัักศึึกษาชาวจีีนแสดงให้้เห็็นว่่า 

พวกเขายัังคงรัักษานิิสััยการบริิโภคอาหารจีีน การปฏิิบััติิ

ตามความเชื่่�อทางศาสนา และวิถิีชีีีวิติบางอย่่างของตนเอง 

แต่่ก็เริ่่�มยอมรัับวััฒนธรรมไทย นัักศึึกษาชาวจีีนที่่�เข้้าร่่วม

การศึึกษาครั้้�งนี้้�ใช้้วิิธีีสัังเกตและเรีียนรู้้�พฤติิกรรมจากคนไทย 

รวมถึงึการเข้า้ร่่วมกิจิกรรมทางวัฒันธรรมในมหาวิทิยาลัยั 

และการทำำ�ความเข้้าใจและปรัับตััวให้้เข้้ากัับสัังคมไทย  

ซ่ึ่�งแสดงถึึงการก้้าวเข้้าสู่่� ระยะปรัับตััวได้้อย่่างเต็็มที่่�

	 กลยุุทธ์์การปรัับตััวของนัักศึึกษาชาวจีนี สอดคล้อ้ง

กัับงานวิิจััยของ ดวงทิิพย์ ์เจริญิรุุกข์ ์(Chareonrook, 2023) 

Kang, Yossuck, Panyadee, & Ek-lem (2020) และ 

Nong & Chayanuvat (2024) แนะนำำ�ว่่า การเปิิดใจและ 

สร้้างมิติรภาพกับัคนท้อ้งถิ่่�นเป็็นกลยุุทธ์์สำำ�คัญในการปรับัตััว  

นัักศึึกษาชาวจีีนที่่�สััมภาษณ์์ได้้กล่่าวถึึงการปรัับตััว 

ผ่่านการทำำ�ความรู้้�จักัเพื่�่อนใหม่่ และการเข้้าร่่วมกิิจกรรม

ชมรมต่่าง ๆ เพื่�่อช่่วยพััฒนาทัักษะภาษาและสร้้าง 

ความเข้า้ใจวัฒันธรรมไทย การใช้เ้วลาว่่างให้เ้กิดิประโยชน์์ 

รวมถึึงให้้ความรู้้�สึึกผ่่อนคลายจากความเครีียด

	ข้ อเสนอแนะเพ่ื่�อการปรัับตััวที่่�ดีขีึ้้�นของนัักศึึกษา

ชาวจีีน จากการศึึกษานี้้� นัักศึึกษาชาวจีีนเสนอแนะว่่า 

การเตรียีมความพร้อ้มก่่อนเดินิทางมาเรียีนในประเทศไทย

มีีความสำำ�คัญอย่่างมาก ควรศึึกษาข้้อมููลเกี่่�ยวกัับภาษา 

วััฒนธรรม และระบบการศึึกษาไทยล่่วงหน้้า สอดคล้องกัับ 

งานวิิจััยของ Kang, Yossuck, Panyadee, & Ek-lem 

(2020) และพรหมิินทร์์ ส่่งสิิริิศัักดิ์์� (Songsirisak, 2018) 

ที่่�เสนอว่่า มหาวิิทยาลััยในจีีนควรมีีการอบรมปฐมนิิเทศ

เพ่ื่�อให้้เข้้าใจวัฒนธรรมไทย นอกจากนี้้�นัักศึึกษาชาวจีีน 

ที่่�สััมภาษณ์์หลายคนสะท้้อนว่่า หากมีีการเตรีียมความพร้อม 

ด้้านภาษาก่่อนเดิินทางมาจะช่่วยให้้การใช้้ชีีวิิตราบรื่่�นขึ้้�น

	 โดยสรุุป ผลการวิิจััยครั้้�งนี้้�สะท้้อนให้้เห็็นว่่า 

นัักศึึกษาชาวจีีนที่่�มาศึึกษาในประเทศไทยต้้องเผชิญกัับ 

ความท้้าทายที่่�หลากหลายซึ่�่งเป็็นไปตามแนวคิิด 

การปรัับตััวทางวััฒนธรรมของ Oberg (1960) ที่่�อธิิบายว่่า 
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กระบวนการปรับัตััวเป็็นกระบวนการที่่�ต้อ้งอาศัยัเวลาและ

การเรีียนรู้้�จากประสบการณ์์จริง ผลการศึึกษาชี้้�ให้้เห็็นว่่า 

แม้้นัักศึึกษาชาวจีีนจะพบกัับอุุปสรรคในการปรัับตััวใน 

ช่่วงแรก แต่่ด้วยกลยุุทธ์์ที่่�เหมาะสม เช่่น การใช้้เทคโนโลยีี

ช่่วยเหลืือ การพึ่่�งพาเครืือข่่ายทางสัังคม และการเปิิดใจ

เรีียนรู้้�วััฒนธรรมใหม่่ ส่่งผลให้้นัักศึึกษาชาวจีีนสามารถ

ปรัับตััวได้้อย่่างมีีประสิิทธิิภาพ

ข้้อเสนอแนะ
	ข้ อเสนอแนะเพ่ื่�อการนำำ�ผลการวิิจััยไปใช้้

	จ ากผลการวิิจััยมีีข้้อเสนอแนะที่่�สามารถนำำ�ไปใช้้

ประโยชน์์ในด้้านต่่าง ๆ ดัังนี้้�

	 สำำ�หรัับนัักศึึกษาชาวจีีน

	 1. นัักศึึกษาชาวจีนีควรลงเรียีนหลักัสููตรภาษาไทย 

เบื้้�องต้น้ออนไลน์ห์รืือออฟไลน์ ์มุ่่�งเน้น้คำำ�ศัพท์หรืือประโยค

ที่่�ใช้้บ่่อยในชีีวิิตประจำำ�วัน เช่่น การทัักทาย การสั่่�งอาหาร

และเครื่่�องดื่่�ม คำำ�ศัพท์ที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับการเรีียนการสอน  

โดยสามารถเข้้าเรียีนล่่วงหน้า้ในประเทศจีีนผ่า่นแอปพลิเคชัน

หรืือเว็็บไซต์ที่่�รองรัับการเรีียนรู้้�ภาษาไทย

	 2. นัักศึกึษาชาวจีนีควรเข้า้ร่่วมกิจิกรรมทางสังัคม 

และวััฒนธรรมของมหาวิิทยาลััย ซ่ึ่�งเป็็นการเชื่่�อมโยง

ระหว่่างนัักศึกึษาชาวจีีนและนัักศึกึษาชาวไทย เช่่น งานกีีฬา 

เชื่่�อมสััมพัันธ์์ เทศกาลประเพณี ีกิจิกรรมวันัวััฒนธรรมไทย  

วัันวััฒนธรรมจีีน หรืือวัันวััฒนธรรมนานาชาติิ จััดให้้มีี 

การแลกเปลี่่�ยนแสดงวััฒนธรรมและอาหารของแต่่ละ

ประเทศ เพื่�่อแลกเปลี่่�ยนเรีียนรู้้�ความเข้้าใจในวััฒนธรรม

และเพิ่่�มโอกาสในการสร้้างเครืือข่่ายเพ่ื่�อนใหม่่

	 3. นัักศึึกษาชาวจีีนควรเรีียนรู้้�การใช้้เทคโนโลยีี

และเครื่่�องมือืดิจิิิทัลั เช่่น แอปพลิเิคชันแปลภาษาไทย - จีีน  

และแพลตฟอร์์มเรีียนออนไลน์์หรืือใช้้แอปพลิเคชันที่่�เป็็น

ประโยชน์ใ์นการเรียีน เช่่น ระบบการสื่่�อสารที่่�ช่่วยให้เ้ข้้าใจ 

คำำ�ศัพท์ที่่�ใช้ใ้นห้อ้งเรียีนและสามารถติดิตามการเรียีนได้ง้่่ายขึ้้�น  

เพ่ื่�อช่่วยในการเรีียนรู้้�และพััฒนาทัักษะการใช้้ภาษาไทย

	 สำำ�หรัับมหาวิิทยาลััยในประเทศไทย

	 1. มหาวิิทยาลััยควรจััดทำำ�หลัักสููตรภาษาและ

วััฒนธรรมไทยเบื้้�องต้้นสำำ�หรัับนัักศึึกษาต่่างชาติิ กำำ�หนด

ให้้หลัักสููตรมีีช่่วงเวลาที่่�สามารถเรีียนรู้้�ได้้ตั้้�งแต่่ก่่อนเดิิน

ทางมาถึึงประเทศไทย และเป็็นหลัักสููตรที่่�มุ่่�งเน้้นทัักษะ

การใช้้ภาษาในชีีวิิตประจำำ�วัน เช่่น การขอความช่่วยเหลืือ

ในกรณีีฉุุกเฉิิน การเดิินทาง และการทำำ�ความเข้้าใจกัับ 

กฎระเบีียบที่่�เกี่่�ยวข้้องในประเทศไทย เพื่�่อให้้นัักศึึกษา 

ชาวต่่างชาติิสามารถสื่่�อสารและใช้้ชีีวิิตในประเทศไทย 

ได้้อย่่างราบรื่่�น

	 2. มหาวิิทยาลััยควรมีีโครงการพี่่�เลี้้�ยง (Buddy 

Program) ที่่�จัับคู่่�นัักศึึกษาชาวจีีนกัับนัักศึึกษาชาวไทย

ในช่่วงเริ่่�มต้้นของการศึึกษา โดยให้้พี่่�เลี้้�ยงช่่วยแนะนำำ� 

การใช้้ชีีวิิตประจำำ�วัน เช่่น การเดิินทาง การเลืือกซื้้�อของ 

การเรีียนการสอนในมหาวิิทยาลััย ซ่ึ่�งอาจจะเป็็นการพบปะ

ในรููปแบบต่่าง ๆ  เพ่ื่�อช่่วยให้้การปรัับตััวเป็็นไปอย่่างรวดเร็็ว

และมีีประสิิทธิิภาพ

	 3. มหาวิิทยาลััยควรส่่งเสริิมการจััดกิจกรรม 

เชิิงวััฒนธรรมและสัังคม เช่่น กิิจกรรมวััฒนธรรมไทย-จีีน  

โดยจััดในหอประชุุมหรืือลานกิิจกรรมของคณะ เพื่�่อให้้

นัักศึึกษาชาวจีีนได้้แสดงวััฒนธรรมตนเอง การจััดงาน

เทศกาลต่่าง ๆ  เช่่น วัันสงกรานต์ ์วัันตรุุษจีีน และกิิจกรรม

อาสาสมััคร เพื่�่อให้้นัักศึึกษาต่่างชาติิได้้เข้้าร่่วมและ 

เกิิดความเข้้าใจสังคมไทยมากขึ้้�น

	 4. มหาวิทิยาลััยควรพััฒนาโครงสร้า้งพื้้�นฐาน เช่่น 

รถบััสรัับ-ส่่งนัักศึึกษา หรืือจัักรยานยืืมเรีียน เพ่ื่�อให้้นัักศึึกษา

ชาวจีีนสามารถเดิินทางได้้อย่่างสะดวก มีีสิ่่�งสนัับสนุุน 

การเรีียนรู้้� เช่่น Ipad หรืือ Tablet ยืืมเรีียน เพื่�่อให้้นัักศึึกษา

ชาวจีีนมีีอุุปกรณ์์สืืบค้้นข้้อมููลการเรียีนการสอน มีกีารแนะนำำ� 

ที่่�พัักหรืือมีีหอพัักสำำ�หรัับนัักศึึกษาต่่างชาติิ เพ่ื่�อให้้เกิิด 

ความรู้้�สึึกปลอดภััยและสะดวกต่่อการเดิินทางมาเรีียน  

อีีกทั้้�งควรเพิ่่�มพื้้�นที่่�สำำ�หรัับการออกกำำ�ลังกาย เช่่น สนามกีฬีา  

ฟิิตเนส หรืือพื้้�นที่่�พัักผ่่อน เพ่ื่�อส่่งเสริิมสุุขภาพกายและใจ

ของนัักศึึกษาต่่างชาติิควบคู่่�ไปกัับการเรีียนรู้้�ในห้้องเรีียน

	 สำำ�หรัับหน่่วยงานองค์์กรที่่�เกี่่�ยวข้้อง

	 1. กระทรวงการอุุดมศึึกษา วิิทยาศาสตร์์ วิิจััย

และนวััตกรรม ควรให้้การสนัับสนุุนด้้านนโยบายใน 

การช่่วยเหลืือนัักศึึกษาต่่างชาติิ โดยเฉพาะการพััฒนา

หลัักสููตรที่่�เหมาะสมกัับนัักศึึกษาต่่างชาติ ิเช่่น การสนัับสนุุน

งบประมาณสำำ�หรับัจััดหลักัสููตรภาษาและวัฒันธรรมไทย

เบื้้�องต้้น เพ่ื่�อช่่วยให้้นัักศึึกษาต่่างชาติิสามารถสื่่�อสาร 

และเข้้าใจบริิบททางสัังคมของไทยได้้ดีีขึ้้�น ลดปัญหา 

ความไม่่เข้า้ใจในการเรียีน การใช้ชี้ีวิิต และการมีปีฏิสัิัมพัันธ์์
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กัับคนไทย ควรส่่งเสริิมให้้แต่่ละมหาวิิทยาลััยที่่�มีีนัักศึึกษา

ต่่างชาติิร่่วมกัันพััฒนาหลัักสููตรเพื่�่อให้้เกิิดมาตรฐาน 

ที่่�สอดคล้องกัันและสามารถตอบสนองความต้้องการของ

นัักศึึกษาได้้อย่่างแท้้จริง  

	 2. หน่่วยงานภาครััฐและเอกชนควรร่่วมมืือกััน

ในการพััฒนาแอปพลิเคชันหรืือแพลตฟอร์์มออนไลน์์ที่่�มีี 

หลากหลายฟัังก์์ชััน เช่่น การแปลภาษา การให้้ข้้อมููล 

การเดิินทาง การท่่องเที่่�ยว ร้้านอาหารใกล้้ฉััน บริิการ

สุุขภาพ หรืือหน่่วยงานราชการที่่�จำำ�เป็็น เพ่ื่�อช่่วยให้นั้ักศึึกษา

ต่่างชาติสิามารถเข้า้ถึงึข้อ้มููลสำำ�คัญได้ส้ะดวกและรวดเร็ว็ 

ลดความสัับสนในการใช้้ชีีวิิตประจำำ�วัน ช่่วยให้้สามารถ

วางแผนการเดิินทาง รัับบริกิารสาธารณะ และแก้้ไขปััญหา 

เบื้้�องต้้นได้้ด้้วยตนเอง ซึ่�่งจะช่่วยลดความเครีียดและ 

สร้้างความมั่่�นใจในการใช้้ชีีวิิตในต่่างแดนมากขึ้้�น

	ข้ อเสนอแนะในการวิิจััยครั้้�งต่่อไป

	จ ากผลการวิิจััยครั้้�งนี้้� มีีข้้อเสนอแนะสำำ�หรัับ 

การศึึกษาวิิจััยในอนาคต ดัังนี้้�

	 1. ศึึกษาปััจจัยส่่วนบุุคคลของนัักศึึกษา เช่่น 

ข้้อมููลพื้้�นฐาน การศึึกษา ภาษา ประสบการณ์์ส่่วนตััว 

ด้้านทััศนคติและแรงจููงใจ ความสนใจและการใช้้ชีีวิิต 

เพ่ื่�อทำำ�ความเข้้าใจว่่าปััจจัยเหล่่านี้้�มีีอิิทธิิพลต่่อการปรัับตััว 

ทางวััฒนธรรมอย่่างไร

	 2. ศึึกษาการปรัับตััวของนัักศึึกษาต่่างชาติิจาก

ประเทศอื่่�น ๆ ที่่�ศึึกษาในประเทศไทย เพ่ื่�อเปรีียบเทีียบ

และหาปััจจัยที่่�ส่่งผลต่่อการปรัับตััวในระดัับสากล

	 3. ศึึกษากลุ่�่มตััวอย่่างที่่�มีีความหลากหลายมาก

ขึ้้�น เช่่น นัักศึึกษาชาวจีีนในระดัับมััธยมศึึกษา หรืือผู้้�ที่่�ศึกึษา

ในสถาบัันการศึึกษาอื่่�น ๆ นอกเหนืือจากมหาวิิทยาลััย  

เช่่น สถาบัันสอนภาษาเอกชน

	 4. ศึึกษาความคิดิเห็็นของเจ้้าหน้้าที่่�มหาวิิทยาลััย 

อาจารย์์ และนัักศึึกษาไทยเกี่่�ยวกัับแนวทางที่่�เหมาะสม 

ในการช่่วยเหลืือนัักศึึกษาต่่างชาติิให้้ปรัับตััวได้้ดีีขึ้้�น

	 5. ศึกึษามาตรการและแนวทางสนัับสนุุนนัักศึกึษา

ต่่างชาติิที่่�มีีประสิิทธิิภาพในมหาวิิทยาลััยไทย และเปรีียบเทีียบ 

กัับมหาวิิทยาลััยในประเทศอื่่�น 
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